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நற்றிணையில் த ோழி கூற்றும் - ஆற்றுப்படுத் லும் 

முணைவோா் ச.பிரபோகரன், 

உ விப்தபரோசிோியோா் இளநிணலத்  மிழ்த்துணற, 

அய்ய நோடோர் ஜோைகி அம்மோள் கல்லூோி ( ன்ைோட்சி), சிவகோசி 

DOI 10.5281/zenodo.12736657.  

Abstract : 

 Sangam Tamil literature is very ancient. Tamilkudi is characterized as "Kaldonri Mandonarak Kalathe 

Valodu, Mundonriya Vishanakudi". Sangam literature, which has expressed the normal human life in two principles, inner 

and outer, introduces life with the aim of living like this. In Sangam literature, the role of friend is given priority just as 

leader and leader get priority. A friend is someone who can talk to everyone without fear. She not only advises but also 

scolds at some places. You can see the news of Dozhi Koottru padalgal found in the news through this article. 

Key Words : Sangam Literature  – Thozhi – Virtue and morality 

முன்னுணர 

சங்கத்  மிழ் இலக்கியங்கள் மிகப்பழணமயோைணவ . “கல்த ோன்றி மண்த ோன்றோக் 

கோலத்த  வோதளோடு , முன்த ோன்றிய மூத் குடி ”  ைச் சிறப்பிக்கப்படுகிறது  மிழ்க்குடி . 

இயல்போை மக்கள் வோழ்வியணல அகம் -புறம் னும் இரு தகோட்போடுகளில் வவளிப்படுத் ிய 

சங்க இலக்கியங்கள், இப்படித் ோன் வோழதவண்டும் ன்னும் தநோக்கில் வோழ்வியணல அறிமுகம் 

வசய்கின்றை. சங்க இலக்கியத் ில்  ணலவன் ,  ணலவி வ்வோறு மு ன்ணம 

வபறுகின்றோர்கதளோ அண ப்தபோலதவ த ோழி ன்னும் போத் ிரமும் மு ன்ணம வபறுகின்றது . 

த ோழி ன்பவள் ல்தலோோிடமும் அஞ்சோமல் தபசக்கூடியவள் . அறிவுணர மட்டும் கூறோமல் சில 

இடங்களில் இடித்துணரக்கவும் வசய்கின்றோள் . நற்றிணையில் கோைலோகும் த ோழி 

கூற்றுப்போடல் வசய் ிகணள  இக்கட்டுணர வழியோகக் கோைலோம். 

த ோழி 

  ணலவனும்  ணலவியும் ஒருவருக்வகோருவோா் தபச முடியோமல்  விக்கும் தநரங்களில் 

த ோழி ன்ற மூன்றோம் நபணர நோடும் நிணல ற்படும் . அப்வபோழுது த ோழி  ைது 
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புத் ிக்கூோா்ணமயோல் இருவருக்கும் நல்ல வழிகோட்டியோகச் வசயல்படுகிறோள் . நட்பு ன்ப ற்குத் 

வ ோடோா்தபோ, பழக்கதமோ தவண்டிய ில்ணல, ஒத்  உைோா்ச்சிதய நட்பு ற்படுவ ற்கு தவண்டிய 

உோிணமணயக் வகோடுக்கும். இ ணை, 

 ”புைோா்ச்சி பழகு ல் தவண்டோ உைோா்ச்சி ோன் 

 நட்போங் கிழணம  ரும்” (குறள்.785) 

ன்ற குறள் வழியோகத் த ோழியும் ,  ணலவியும் ஈருயிர் ஓோா் உடல் தபோல வோழ்பவோா்கள் ைச் 

சங்கஇலக்கியங்கள் கருதுகின்றை. 

கோர்கோலம் ஆரம்பம் 

  ணலவன்  ணலவிணய மைந்து வகோள்வ ோகக் கூறிப் வபோருளீட்ட  

வநடுந்வ ோணலவுக்குச் வசன்றுவிட்டோன் அ ணை ண்ைித்  ணலவி வருத் ப்பட்டுக்வகோண்டு 

இருக்கின்றோள். இ ணை, 

 “சூருணட நைந் ணலச் சுணைநீோா் மல்கப் 

 வபருவணர அடுக்கத்  ருவி ஆோா்ப்பக் 

 ………………………………….. 

  ழங்குகுரல் வறோடு முழங்கி, வோைம் 

 இன்தை வபய்ய மின்னுமோல் – த ோழி” (நற்.போ.7) 

ன்ற போடல் அடிகள் டுத்துணரக்கின்றை . இவ்வோறு த ோழி , கோர்கோலம் வ ோடங்கிவிட்டது 

 ணலவன் விணரவோக வந்து உன்ணை மைந்து வகோள்வோன் ன்று  ணலவிணயத் 

த ற்றுகின்றோள்.  

த ோழி  ணலவைிடம் இகழ்ந்து கூறு ல் 

  ணலவதைோ  ணலவிதயோ  ங்களது வோக்கிணை மீறும் வபோழுது த ோழி நக்கீரோா் தபோல் 

 ட்டிக் தகட்கும் உோிணமணயப் வபற்றிருந் ோள் . உோிணமதயோடு இகழ்ந்து தபசித்  ணலவணை 

ஊக்கப்படுத் ி,  ணலவிணய மைந்து வகோள்ளச் வசய்ய முணைந் ோள். இ ணை, 

 “சுடோா்த்வ ோடிக் தகோமகள் சிைந்வ ை அ வை ிர் 

 மடத் ணக ஆயம் ணகவ ோழு  ோஅங் 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                          

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ் 
VOLUME – II                ISSUE – 1                  AUG -2024     

E-ISSN : 2584 - 1238     

அலரயாண்டிதழ் Page 3 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

 

 ……………………………………… 

 பிச்ணசசூழ் வபருங்களிறு தபோலம் 

 அட்டில் ஓணல வ ோட்டணை நின்தம!” (நற். போ.300) 

ன்ற போடல் அடிகள்  ணலவிணய மைம் முடிக்க தவவறோருவன் வந்து போிசில்கலடன் நிற்க , நீ 

இன்னும் ங்கள் வீட்டுச் சணமயல் அணறயில் பணைதயோணலயோல் தவயப்பட்ட கூணரயின் 

ஓணலணயத் வ ோட்டுா்க் வகோண்டு ஒதுங்கி நிற்கிறோய் . நீ அப்படிதய நிற்போயோக தவறு ன்ை 

வசய்யப் தபோகிறோய்? ன்று த ோழி பிறோா் வணரவின் தமலிட்டு வந் ண த்  ணலவைிடம் கூறி , 

அவைது இயலோணமணய இகழ்ந்து,  விணரவில் மைம் முடிக்க வருமோறு அணழக்கின்றோள். 

 ணலவிணய ஆற்றுப்படுத்து ல் 

 கோர்கோலம் வந் தும் நோன் வந்துவிடுதவன் ன்று கூறிச் வசன்ற  ணலவன் , முன்பைிப் 

பருவம் வந்தும் இன்னும் வரவில்ணலதய ன்று வோடிக்வகோண்டிருந் ோள்  ணலவி . 

அவ்தவணளயிதல அவனும் வந்துவிட்டோன் . அப்தபோது த ோழி  ணலவியிடம் வசன்று , இைி 

உன் துயரவமல்லோம் நீங்கிவிடும்  ணலவன் வந்துவிடுவோன் ன்று மகிழ்வுடன்  ணலவியிடம் 

கூறுகின்றோள். இ ணை, 

 “வகோண்டல் ஆற்றின் விண்டணலச் வசறீஇயோா் 

 ……………………………………………… 

 பரும யோணை அயோவுயிர்த்  ோஅங்கு 

 இன்னும் வருதம த ோழி! ன்தை 

 வன்க ைோளதரோ டிணயந்   

 புண்கண் மோணலயும் புலம்புமுந் துறுத்த ” (நற்.போ.89) 

ன்ற போடல் அடிகள் டுத்துணரக்கின்றை.  

 ணலவனுக்கு அறிவுணர கூறு ல் 

  ணலமக்கள் இயற்ணகப் புைோா்ச்சி புைோா்ந் பின் , மு ல்நோள் கண்ட ஆவலிைோல் 

மறுநோலம் சந் ிக்க தவண்டும் ன்று விரும்புவோா் . இ ணை அறிந்  த ோழி, அவோா்கள் இருவரும் 

புைரக் குறியிடம் ஒன்ணறச் சுட்டுவோள் . இக்குறியோைது இரவுக்குறி , பகற்குறி ை 
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இருவணகப்படும். இரவுக்குறியோைது இல்லத் ின் ஒருபுறத்த , யோரும் அறியோது வீட்டில் 

உள்தளோர் தபசுவது தகட்கும் தூரத் ில் இருக்கும் . இந்  இரவுக் குறியிடத் ிற்குத்  ணலவணை 

வோ ை அணழக்கும் உோிணமணயத் த ோழி வபற்றிருந் ோள் ன்பண , 

 “சிறுகண் யோணைப் வபருங்ணக ஈோிைம் 

 குளவித்  ண்கயங் குணழயத்  ீண்டிச் 

 தசோணல வோணழ முணைஇ அயலது 

 தவரல் தவலிச் சிறுகுடி அலரச் 

 ……………………………. 

 ……………………………. 

 கல்வகழு போக்கத்  ல்கிணை வசலிதை” (நற்.போ.232) 

ன்ற போடல் வழியோக உைரலோம் . பகற்குறி வந் ோல்  ணலவன் யோோிடமோவது மோட்டிக் 

வகோள்வோன் ன்பண  உைோா்ந்து , பகற்குறி வரோமல் இரவுக்குறியிதல வோ ன்று த ோழி 

 ணலவைிடம் கூறுகின்றோள். 

அறத்த ோடு நிற்றலில் த ோழி உணரப்பணவ 

  ணலவன் வணரணவ நீடிக்கும் தபோது  ணலவி துயரணடகின்றோள் . இந்நிணலயில் த ோழி, 

வபற்தறோர்கலக்குத்  ணலவன்  ணலவி களவவோழுக்கத் ிணை வவளிப்படுத்துகிறோள் . இதுதவ, 

“அறத்த ோடு நிற்றல் ” ைப்படும்.  ணலவியின் உடல்வமலிவிற்குக் கோரைம் யோத ோ ? ன்று 

நிணைத்துத்  ோய் வவறியோடல் நிகழ்த்துகிறோள் . முருகைோல் வந்  தநோய் ன்று கூறதவ சடங்கு 

மு லியவற்றிற்கு ற்போடு வசய்கிறோள் . அந்நிணலயில் த ோழி அங்கு வசன்று உண்ணமயோை 

கோரைம் இன்ைது ை அறிவிக்க முயல்கிறோள் . முருகணைதய முன்ைிணலப்படுத் ிக் களணவ 

வவளிப்படுத்துகிறோள். முருதக.. மணல நோடைது மோர்பு ர வந் தநோய் நின்ைோல் வந்  ன்று 

ன்பண  நீ அறிந்து ணவத்தும் , தவலன் வவறியோட்டத் ிற்குப் பலிவபறுவ ற்கோக வந்  நீ 

மடணவயோவோய் ன்று கூறுகிறோள். இ ணை, 

 “கடவுட் கற்சுணை அணடவிறந்  விழ்ந்  

 பறியோக் குவணள மலவரோடு கோந் ள் 
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 ………………………………………. 

 ………………………………………. 

 கோர்நறுங் கடம்பின் கண்ைி சூடி 

 தவலன் தவண்ட வவறிமணை வந்த ோய்! 

 கடவு ளோயினும் ஆக; 

 மடணவ மன்ற வோழிய முருதக! (நற்.34) 

ன்ற போடல் அடிகள் டுத்துணரக்கின்றை . இவ்வோறு முருகணைச் சோடி , அறத்வ ோடு நின்று 

 ணலவியின் கோ ணலத்  ன்னுணடய வசோல்வன்ணமயோல் புலப்படுத்துகிறோள். 

முடிவுணர 

 துைிச்சல் மிகுந்  சங்கப் வபண்ைோக வலம் வருகின்ற த ோழி , மைநிணலகணள 

ஆரோய்ந்து போர்த்து  ீோா்ப்புச் வசோல்கிறோள் . ஆற்றோணம புலம்பலுக்கு ஆறு ல் வமோழிகின்றோள் . 

அறத்வ ோடு நின்று  ிறத்த ோடு தபசுகின்றோள் . மைம், வமோழி, வமய் ஆகியவற்ணற அறிந்து 

வகோண்டு  ணலவணை இடித்துணரத்துத்  ணலவியின் போங்கிணை அவனுக்குப் புோிய 

ணவக்கின்றோள். கோர்கோலத் ின் வ ோடக்கத் ில் பிோிவோல் வோடும் மைத்துயணர நீக்கப் 

தபசுகின்றோள். இவ்வோறு நற்றிணையில்  ன்ைோல் இயன்றளவில்  ணலவிணயத் த ற்றுகின்ற 

வபண்ைோக இருக்கின்றோள் . களவு வோழ்வின் முடிவும் கற்பு வோழ்வின் வ ோடக்கமுமோக 

இருக்கும் நற்றிணைத் த ோழியின் கூற்றுகள்  ணலவன்  ணலவியோா் மோண்பிணை , அக்கோலச் 

சமு ோய வோழ்வியணல டுத்துக்கோட்டுவ ோக அணமகின்றை. 
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